
Д О К У М Е Н Т S/1792 

Письмо постоянного представителя Израиля при 
Организации Объединенных Наций от 15 сен­
тября 1950 года на имя Генерального Секре­
таря относительно палестинского вопроса 

[Подлинный текст на английском языке] 
[15 сентября 1950 года] 

1. Правительство Хашимитского Королевства 
Иордании направило Совету Безопасности со­
общение от 10 сентября 1950 года (SI1780) о 
якобы имевшем место нарушении Общего согла-
ше-ния о иеремирии в'близи Нахараима, без ука­
зания даты нарушения. 

2. Это сообщение является последним из мно­
гочисленных необоснованных жалоб, направлен­
ных (дравительствами арабских страи Со)вету 
Безопасности по вопросам, связанным с согла­
шениями о перемирии. Адресуя упомянутые жа­
лобы непосредственно Совету Безопасности, пра­
вительства арабских стран стремятся избежать 
тщательного расследования со стороны смешан­
ных комиссий по перемирию, созданных под 
председательством представителей Организации 
Объединенных Наций с целью изучения всех 
проблем, возникающих в результате соглашений 
о перемирии. 

3. Территория, которую силы сторон имеют 
прав'о занимать на основании каждого соглаше­
ния о перемирии, четко определена в самих со­
глашениях или на приложенных к соглашениям 
должным образом заверенных картах. Что ка­
сается района, о котором упоминается в сооб­
щении Иордании, соответственным документом 
является карта, подписанная от имени прави­
тельства Израиля полковником Моше Даяном и 
от имени правительства Хашимитского Королев­
ства Иордании полковником Джунди и офици­
ально зарегистрированная в качестве приложе­
ния I (карты с указанием демаркационных линий 
перемирия) к Общему соглашению о пере­
мирии между Израилем и Хашимитским Коро­
левством Иордании (S/1302/Rev.l) 

4. Сознавая, что этот документ со всей оче­
видностью доказывает, что вооруженные силы 
Израиля не занимают ни одной области, где 
они не имеют права находиться, власти Иорда­
нии прибегают к абсурдному утверждению, что 
упомянутый документ является «фальсифициро­
ванным». Следует обратить самое серьезное вни­
мание на эту попытку Иордании отречься от 
документа, касающегося перемирия, на котором 
стоит ее собственная подпись. Кроме того, если 
соответствуют действительности сведения о том, 

См. Официальные отчеты Совета Безопасности, чет­
вертый год. Особое дополнение № 1. 

что министры Иордании угрожали применить 
силу в поддержку этого иллюзорного и беспоч­
венного обвинения, то, несомненно, необходимо 
будет принять меры международного характера 
против такого отказа от Соглашения о переми­
рии. Недавно члены египетского правительства 
также сделали публичные заявления, содержа­
щие необоснованное утверждение о том, что ука­
занное правительство, несмотря на Соглашение 
о перемирии", вправе выступить с вооруженной 
интервенцией против Израиля тогда, когда это 
может представиться необходимым. 

5. Правительство Израиля констатировало 
упорную тенденцию со стороны правительств 
арабских стран к нарушению соглашений о пе­
ремирии. Хотя в настоящем письме не предпо­
лагается перечислять многочисленные наруше­
ния арабокими государствами соглашений о пе­
ремирии, можно указать на следующие приме­
ры. Мероприятия по блокаде, применяемые 
Египтом и охарактеризованные исполняющим 
обязанности посредника 4 августа 1949 года 
как не соответствующие духу и букве соглаше­
ний о перемирии, продолжали применяться и 
недавно вызвали протест со стороны ряда чле­
нов Организации Объединенных Наций, закон­
ные торговые операции которых были наруше­
ны. Хотя прошло уже более восемнадцати меся­
цев, Иордания до сих пор не проводит в жизнь 
статью VIII Израилыско-иорданского соглаше­
ния о перемирии, и мое правительство продол­
жает прилагать усилия по соответствующим ка­
налам, добиваясь ее применения. Вызывают 
беспокойство многочисленные неразрешенные 
полеты арабских самолетов над территорией 
Израиля и бесчисленные вторжения с террито­
рии Иордании. Как правило, мое правительство 
стремилось получить возмещение за эти нару­
шения, обращаясь в Смешанную комиссию по 
перемирию, которой оно полностью доверяет. 
Однако, если правительства арабских стран бу­
дут по-прежнему предавать широкой огласке 
свои жалобы путем напосредственного обраще­
ния к Совету Безопасности, то это вынудит 
правительство Израиля пересмотреть свою соб­
ственную процедуру и доводить до сведения Со­
вета Безопасности любое из таких нарушений, 
совершаемых арабскими государствами 

6. В этой связи следует отметить, что араб­
ские правительства продолжают обходить ре­
золюцию Совета Безапасности от 11 августа 
1949 года (S/1367), призывающую заинтересо­
ванные правительства расширить сферу согла­
шений о перемирии и стремиться к достижению 
соглашения путем переговоров, которые велись 
бы либо непосредственно между сторонами, ли-

Там же. Особое дополнение № 3. 
Там же, № 36. 433-е заседание . 
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бо через Согласительную комиссию, с целью 
окончательного урегулирования всех имеющихся 
между ними нерешенных вопросов. Усилия по 
примирению, прилагавшиеся Организацией Объ­
единенных Наций, не увенчались успехом из-за 
единодушного отклонения правительствами 
арабоких стран меморандума Палестинской 'Со­
гласительной комиссии от 29 марта 1950 года, 
где предлагается процедура и принципы, кото­
рые следует применять для достижения согла­
шения Таким образом, к первому наруше­
нию— ведению войны против Израиля прави­
тельства арабских стран добавили теперь новое 
нарушение, отказываясь от мира. Последствия 
этой политики, направленной против интересов 
международного мира и безопасности, должны 
быть самым серьезным образом изучены всеми 
членами Организации Объединенных Наций. 
Крайне важно, чтобы к сотлашениям о пере­
мирии проявлялось уважение, что должно выра­
жаться как iB соблюдении их условий, так и в 
применении предусматриваемых ими механизма 
и процедуры. 

7. Имею честь просить довести настоящее 
письмо до сведения Совета |Безопасности. 

(Подпись) А. С. ЭБАН 
Постоянный представитель Израиля 

при Организации Объединенных Наций 

Д О К У М Е Н Т S/1794 

Телеграмма постоянного представителя Израи­
ля при Организации Объединенных Наций от 
16 сентября 1950 года на имя Генерального 
Секретаря с просьбой о включении дополни­
тельных пунктов в повестку дня Совета Без­
опасности 

[Подлинный текст на английском языке] 
[16 сентября 1950 года] 

От имени правительства Израиля имею честь 
просить включить в повестку дня Совета Без­
опасности нижеследующие пункты: 

1. Нарушение Египтом Общего соглашения о 
перемирии между Израилем и Египтом, выра­
зившееся в осуществлении в течение семнадцати 
месяцев мероприятий по блокаде, не С01вмести-
мых с буквой и духом Соглашения о перемирии. 

2. Нарушение Иорданией Общего соглашения 
о перемирии между Израилем и Иорданией, 
выразившееся в том, что в течение девятнадцати 
месяцев положения статьи V H I Соглашения о 
перемирии не проводились в жизнь. 

3. Нарушение Египтом и Иорданией их соот­
ветствующих Общих соглашений о перемирии 
с Израилем, выразившееся в официальных и 
публичных угрозах агрессивными действиями. 

См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пя­
тый год. Дополнение № 18, документ к1\2>&7. 

вопреки постановлениям пункта 2 статьи I вы­
шеуказанных Соглашений. 

4. Несоблюдение Египтом и Иорданией про­
цедуры, указанной в пункте 7 статьи X и пунк­
те 7 статьи XI их соответствующих Общих со­
глашений о перемирии с Израилем, согласно ко­
торой заявления или жалобы той или другой 
стороны направляются немедленно в Смешан­
ную комиссию по перемирию через ее предсе­
дателя. 

Настоящим имею честь просить предоставить 
мне возможность принять участие в любом об­
суждении в связи с указанными проблемами 
или относящимися к ним вопросами в соответ­
ствии со статьей 32 Устава. 

(Подпись) А. С. ЭБАН 
Постоянный представитель Израиля 

при Организации Объединенных Наций 

Д О К У М Е Н Т S/1795 

Каблограмма министра иностранных дел Цент­
рального народного правительства Китайской 
Народной Республики от 17 сентября 1950 го­
да на имя Председателя Совета Безопасности 
и Генерального Секретаря 

[Подлинный текст на английском языке] 
[17 сентября 1950 года] 

10 сентября я направил Вам каблограмму 
(SI1776), в которой содержалось требование 
относительно того, чтобы в Совете Безопасности, 
когда он приступит к обсуждению обвинения,, 
предъявленного Центральным народным прави­
тельством Китайской Народной Реапублики по 
поводу проникновения военных самолетов агрес­
сивных сил Соединенных Штатов в Корее в воз­
душное пространство над территорией Китай­
ской Народной Республики и обстрела, в 
результате которого среди китайского населения 
насчитывались убитые и раненые и был нанесен 
ущерб имуществу, присутствовал представитель 
Китайской Народной Республики для изложения 
дела и участия в дискуссии. Это обоснованное 
требование, получившее поддержку шести госу­
дарств на заседании Совета Безопасности 
И сентября (499-е заседание), было в конечном 
счете отклонено в результате махинаций и 
обструкции со стороны Соединенных Штатов, 
что явилось грубым нарушением Устава Органи­
зации Объединенных Наций. 

29 августа (492-е заседание) Совет Безопас­
ности Организации Объединенных Наций вклю­
чил в свою повестку дня вопрос об обвинении, 
предъявленном Центральным народным прави­
тельством Китайской Народной Республики по 
поводу вооруженной агрессии Соединенных 
Штатов против Тайваня, являющегося кйтай-
с!фй территорией (SI1715), и недавно постано­
вил (501-е заседание) начать обсуждение 18сен-
тября. Центральное народное правительство Ки-
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